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Suplemento Dominical fundado por Don Lorenzo Batlle Pacheco el 2 de octubre de 1932 
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ESTE NUESTRO MAX. Mimetismo de los lobos y de las rocas. ¿Quién imita a quién? Realmente, 
unos y otras son moldeados por la misma naturaleza que les da la sola 


(Fotografía de José Bouzas). forma posible en un mar en permanente agitación. 
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Desde lo alto del faro del Cabo Polonio se ve la punta erizada de arrecifes donde han quedado destruidos por el mar muchos 


barcos: “Polonio”, Solimoes”, “Pelotas”, “Rosales”. 


= llamar nuestro a un mar 
€ que jamás se ha entregado a quienes 
vivimos en su ribera y que, por el contrario, 
en todo tiempo y en cualquier momento, 
nos sorprende, como un gran neurasténico, 
con sus cóleras en las que irrumpe inespe- 
radamente? | 
Nuestra costa Sur, en efecto, es hostili- 
zada muy frecuentemente por el embate de 
muy altas olas, un viento agresivo y sába- 
nas de niebla que la envuelven aún en días 


ESTE NUESTRO MAR 


hasta la estación Pocitos —actualmente, 
Rivera y Soca—, pues detrás de ella y 
hasta el mar se extendían grandes y blancos 
médanos de arena. Conocimos hace 40 años 
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Entre las rocas del extremo del Cabo, el faro es una espuela de luz clavada en el ijar del Océano. 


' 


el litoral platense conocen el modo cómo 
el mar irrumpe en sus improntus. Si se es 
aficionado a la pesca se ha tenido la opor- 
tunidad de ser espectador y actor de la 
siguiente escena: 


vuestrog ojos, allá 
Sudoeste, ven sobre la línea del 

algo que parece la polvareda que levan- 
taran vehículos o una caballada en un cen- 
mino de tierra. Os sorprende, pues en 
aquella dirección es sólo el mar sin lí- 
mites. La polvareda va creciendo en exten- 
sión y en altura. Pero, vuestra atención 
de pescador se pone en la pieza que está 
picando o en la reposición de ls carnada. 
Véis que la superficie del mar —-—como una 
piel que se eriza— se Crispa en pequeñas 
olas muy cortas. Un viento que os golpea 
ya en las ropas, va aumentando su violen- 
cia. Y, antes de que podáis recoger los 
enseres de pesca, el cielo se ha cubierto 


tades y peligros mayores. Ya Gaboto, en 
su diario de viaje, en 1527, decía refirién- 
dose a las contrariedades que por esta Cau- 
sa les sobrevinieron en nuestro estuario: 
“Pasamos muchos trabajos y peligros, quan- 
to más que se levantan grandes tormentas 
y se tiene muy poco abrigo”. 

Y en su obra “Naufragios Célebres”, An- 
tonio Lussich, hace referencia a estos tem- 
porales de formación rávida. Las barcas in- 
glesas “Anglaia” y “Georgina” habían enca- 
llado en el Banco Inglés. El “Emperor” y 
el “Plata”, vapores de salvataje, iban en su 
auxilio. “A la una p.m., más o menos, de 
aquel día (21 de agosto de 1889) notaron 
que empezaba a dibujarse en la parte Sud- 
oeste del horizonte una leve franja parda, 
que de la superficie del mar, a medida que 
avanzaba, iba extendiéndose paulatinamente 


Mar, arenas, vientos: forman muy altos médanos en el páramo de las extensas costas oceánicas. 


por las alturas. El barómetro estaba muy intimidades como después de 


grados, a pesar de hallarnos en pleno in- quedó gran número de barcos ue 
vierno; estos signos de elevada temperatura fueron deshechos. En la primera mitad de su extremo Este llegan a doscientos kiló- 
hacían presagiar cercana tormenta. A las este si fue este el episodio de mayor metros de ancho. Nuestro río, pues, se sabe 
Cuatro p. m. se encapotó el cielo totalmente, violencia de este irascible cónyuge de nues- amplio; eso nadie lo discute. Y con tales 
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Esto es lo que le crispa y lo tiene 
estado de malhumor contenido que, 
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Silvo deja la superficie de los me- 
tales perfectamente pulida, brillante, 
¡impecable! 


Silvo no raya jamás y actúa como 


protector contra la acción del aire y . 


la humedad. 


Sifvo 


Silvo, el más antiguo líquido limpiamotales 
creado en ingleterra, de més brillo a la plata 
y les metales fines. 


al sentir 
los efectos 
de la 
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Jaguar policromado e incrustado en jade. Subestructura de la Pirámide de Kukuúlkan, 
Chichen Itza, Yucatan, 


QUE HACER? 


Nada mejor que dejar disolver en la boca TABLETAS DE 
LECHE DE MAGNESIA DE PHILLIPS. ¡Qué cómodas! 
tienen un delicioso sabor a menta. Prácticas 
como antiácidas y digestivas a la vez: y es LECHE DE 
MAGNESIA DE PHILLIPS concentrada. 


TABLETAS 


y qué ricas... 
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EL ZOOMORFISMO EN 
LA CULTURA MAYA 
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Toda o casi toda la iconografía precorte- 
siana no sólo desborda en línea ornamental, 


J. Rafael ROMANO MAINENTTE. 
(Especial para EL DIA). 


Estilización del motivo de la serpiente emplumada. Pertenece al Altar P de Quiri- 

guá; según Spindeñ, tendría el siguiente significado: a) incisivos, b) molares, c) ojos, 

d) nariz en espiral, e) región superior de la órbita, 1) suplemento de la cabeza, obte- 
riéndose una figura antropo-zoomórfica. 


Modesto de abivu, en fotografia de la época 
en que vivió en Montevideo. 


[LOS países, como los hombres, suelen te- 

ner amigos ignorados o a los cuales .1 
se toma en cuenta, quizá porque la verda- 
dera amistad es un sentimiento pudoroso 
que no se ostenta ni se anda proclamando. 
El Uruguay tiene uno de esos amigos en 
Modesto de Abreu, un escritor brasileño cu- 
ya jerarquía literaria está a la altura de su 
infatigable labor al servicio de las letras. 
Dedi-ación integral y abnegada, que para 
ser más noble se ha desarrollado dentro Je 
modesta situación económica e incontables 
dificultades personales. Su fe en la función 
trascendente de la literatura se reviste así 
de una pureza insospechable. Nada ha que- 
rido ser Modesto de Abreu más que escri- 
tor, sin admitirle al oficio otras desviacio- 
nes que no fueran las tan afines de la cá- 
tedra y el periodismo, si es que este último 
no es también alto templo de las bellas le- 
tras. Esta entrega total a una profesión tan 
azarosa y poco propensa a dar satisfacciones 
materiales traduce un espíritu romántico, 


De la universidad, etapa juvenil tal vez 


obligada por la voluntad paterna, sacó un 
expediente de tachiller en derecho y el t- 
tulo de doctor en filosofía, pero las luces 
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ratura escénira del país hermano. 

Escritor integral, Modesto de Abreu no 
se limitó al teatro ni se conformó con los 
triunfos alcanzados en tan difícil terreno. La 
poesía, el cuento, la crítica y las traduccio- 
nes son otras tantas disciplinas a las que 
entregó su infatigable actividad literaria. Se 
aplauden sus libros en verso y los de poetas 
extranjeros que traslada al portugués, pues 
es un lingúista consumado, dominador de 
varias lenguas vivas y muertas. Así, mien- 
tras un crítico de la jerarquía de Osorio 
Duque Estrada compara sus “Poemas rehol- 
des” con “Las flores del mal” de Baudelai- 
re, la traducción de los poemas de Henri 
de Lanteuil le vale un premio de la Exno- 
sición del Libro, en La Habana, en 1933, 
Publica dos volúmenes de cuentos: “Dentro 
de la vida” y “Exhumación”. Lo atrae, como 
no podía ser de otra manera, la figura ci- 
clópea de Machado de Assis, y le dedica 
tres libros que enriquecen la bibliografía, 
ya copiosa, sobre el novelista máximo del 
Brasil. “Por la glorificación nacional de Ma- 


chado de Assis”, “Machado de Assis: el h m- 
bre y la obra” y “Biógrafos y críticos de Ma- 
chado de Assis”. No ejercen menos suges- 
tión sobre su espíritu los grandes persona- 
jes de la historia. Enire otros libros de reso- 
nancia universal, traduce al portugués “Na- 
poleón y Telleyrand”, de Dard (1946), y 
“La Goncourt 


Tampoco le es ajena a Modesto de Abreu 
la literatura didáctica, por lo que también 
salen de sus manos libros de tesis y de fi- 
lología que adoptan los centros de enseñan- 
za, En tales textos se ponen de manifiesto 
sus profundos conocimientos del portugués, 
el francés y el latín y hasta llega a estudiar 
cuidadosamente el lenguaje de los aboríge- 
nes de la región central del río San Fran- 
cisco, ofreciendo una interesantísima infor- 
mación sobre su dialectología y folklore, en 
volumen que ya está en prensa, 

Podría pensarse que quien realiza tan va- 
riada e intensa obra de pensamiento es un 
hombre de gabinete que vive encerrado en 
las cuatro paredes de su biblioteca. Tal su- 
posición no andaría ni cerca de la verdad, 
ya que lo auténticamente asombroso, para 
los que conocemos de cerca a Modesto de 
Abreu, radica en la aparente imposibilidad 
de que el tiempo disponible le permita lle- 
var a cabo esta vasta labor literaria, de la 
que hemos Omitido citar la mayor parte. Nos 
falta referir, por ejemplo, lo que este idea- 
lista impenitente, pero que es también hom- 
bre de su tiempo, ha realizado para la radio 
y en el periodismo. Colabora en los princi- 
pales diarios y revistas de su país y ha sido 
redactor de varios de ellos. Dirigió publica- 
ciones de deportes y de enseñanza. Su fir- 
ma ha aparecido en órganos de la prensa 
extranjera. Ya en 1942 había estrenado va- 
rias comedias radioteatrales en difusoras de 
Río, entre ellas la titulada “Lindaflor”. 

Aquí es necesario recordar la estada de 
Modesto de Abreu en Montevideo, donde 
permaneció durante dos años trabajando co- 
mo profesor en el Instituto Uruguayo - Bra- 
sileño. Nada pintará mejor su filiación hu- 
mana que la rapidez con que aquí se rodeó 
de amigos. Los círculos intelectuales -y ar- 


LOS FESTIVALES DE CARACAS 


A de retorno del 2? Festival Latino. 
Americano de Caracas, verificamos que 
la repercusión alcanzada por el magno acon- 
tecimiento musi:al del continente, supera es 
Como es sabido, este Festival se lleva a 
cabo en un bellísimo anfiteatro construído 
en la confluencia de dos colinas, y cuya 
capacidad de espectadores se acerca a la 
de 10.000 personas cómodamente ubicadas. 
En Caracas, tanto en el primero como en 
el segundo de estos Festivales, se reunieron 
invitados por la institución José Angel La- 
mas, músicos de gran prestigio en todo el 
continente, a los cuales, además de concier- 
tos sinfónicos, le fueron ofrecidas espléndi- 
das recepciones, muchas de ellas compara- 
bles por su fastuosidad a las fiestas rela- 
tadas en los cuentos de las Mil y una noches. 
La afatilidad de todo los venezolanos se 
hace patente en la hidalguía del Sra pe 
que distinguen tanto a las figuras más 


nocidas como a los compositores de nom 
es 


Lo mismo puede decirse en lo que res- 
pecta a la programación de los Festivales, 
que en este sentido, se vio ampliamente su- 
perada en cuanto a lo que se verificata en 
los conciertos del primer certamen que tuvo 
lugar en 1954, o sea, hace aproxidamente 
dos años. 

En aquel entonces, algunos compositores 


terísticas, con perjuicio de la amplitud de 
la visión americana. 

Una de las grandes virtudes de la Institu- 
ción José Angel Lamas, en cuanto a la rea- 
lización del 2% Festival, ha sido la de no 
escatimar esfuerzos 


do, en esta oportunidad, a dos directores de 


fama mundial: Jasha Horenstein y Carlos 


Chavez. 

Dispuso también la mencionada Institu- 
ción, en acuerdo con la Orquesta Sinfónica 
de Venezuela, que la preparación de los 
conciertos fuera iniciada con tres meses de 
anticipación, 

Demás está decir que estas garantías y 
previsiones, constituyen prueba elocuente del 
alto nivel del sentido de responsabilidad de 
que hacen gala los organizadores de estos 
Festivales. 


trata de experiencias forjadas en el fuego 
de las realizaciones. Y estas realizaciones, 
importante se hace el destacarlo, no están 
impregnadas del espíritu de secta que pu- 


diera condenarla a la misma ficción o es- 
camoteo de actividades, con que algunos 
profesionales internacionales de la música 
aspiran poder detener (en beneficio propio) 
el progreso y la afirmación del genuino y 
auténtico arte del continente. 

Otro de los hechos significativos de los 
Festivales de Caracas está constituído por 
el contacto personal con un gran número 
de músicos de varios países americanos, lo 
que es muy importante para aquilatar cul- 
turas y percibir los derroteros que se van 
cumpliendo. 

Habiendo asistido a dos de estos certá- 
menes, hemos podido comprotar, en los 
sectores de las nuevas generaciones, espe- 
cialmente, que existe ya una preparación 
humanista, inclusive de alto cuño universi- 
tario. Es en este aspecto que, a nuestro ver, 
el joven músico sudamericano supera a los 
músicos europeos y estadounidenses, que se 
encuentran aún subordinados a un sentido 
practicista e inducto-naturalista de la en- 
señanza, 

Apartándonos en algo de este aspecto ge- 
neral que tal vez haya pasado desapercibi- 
do, recordaremos en síntesis, algunas perso- 
nalidades, con las impresiones respectivas 
que nos hubieran suscitado. Son éstas: 

Vicente Emilio Sojo, con justicia deno- 
minado Maestro de Maestros, en quien se 
percibe una profunda cultura vivida, concor- 
de con la misión de artista y pedagogo de 
gran predestinado. 

Pedro Antonio Ríos Reyna, alma muy 
sensible, de agudísima y certera percepción, 
poseedor de calidades humanas que lo cons- 
tituyen un espíritu de excepción. 

Carlos Chavez, quien no obstante su con- 
cepto exagerado 'sobre el individualismo, 
deja percibir en toda sus pláticas, no sólo 
que está al tanto, sino que posee también 
verdadero conocimiento, de las complejas 
disciplinas (antropología, sociología y psico- 
logía) que forjan el alma del artista con- 
temporáneo. 

René Leibovich, La y del dodeca- 
fonismo, en quien nos sorprendió ¡paca 
a uno de los pocos europeos gue se acer- 
caba a los sudamericanos sin ribetes mel 
complejo de superioridad que tan frecuen- 
temente distorsiona la claridad de visión y 
enfoque. Creemos que esta sencillez sin 
afectación, altre muy a menudo las puertas 
del verdadero con y sabiduría. 

Así también nos fue muy grato destacar 
la fraternidad espiritual del culto y pro- 
fundo compositor español, Joaquín Rodrigo, 
la figura quizá de mayor importancia, entre 
las invitadas al Festival. Con su buen hu- 
mor humano y afectuoso se transformó muy 
pronto en compañero cordial de todos los 
sudamericanos, actitud ésta muy alecciona- 
dora y contrastante, con la de algunos (po- 
cos casos, felizmente) de los que fundan «su 


prestigio internacional, en la dulzura y fa- 
miliaridad de trato exclusivamente con los 
poderosos. 

Deteniéndonos ahora en las personalida- 
des musicales del continente recordamos 
muy complacidos la calidad humana de Luis 
Gianneo, en quien también reconocemos al 
mayor compositor argentino caras a 
Otro tanto, podríamos decir a la 
hidalguía del chileno Alfonso Letelier, fi- 
gura que con el tiempo podrá transformar 
en una verdadera Facultad de Arte Musi- 
cal, la Academia que en su patria le ha 
sido confiada, 

Párrafo especial creemos corresponda de- 
dicar a la presencia en los Festivales, del 
crítico y musicólogo colombiano Andrés 
Pardo Tovar, puesto que hasta entonces, ha- 
bían sido invitados a Caracas, críticos de 
muy seguro “metier”, pero carentes de las 
disciplinas culturales, complejas y paralelas, 
que forman el alma del ie de de nues- 
tra época. Los comentarios de estos últi- 


mos, muy interesantes en un sentido ilus 
trativo para el público menos iniciado, no 


juventud, una noble misión de guía y orien- 
tación 


Andrés Pardo Tovar es de distinta estirpe, 
y conjuntamente con José Andrade Muricy, 
Ricardo Nahiossie y Eurico Nogueira F.an- 
ca, constituyen una pléyade de críticos que 
honrarían los anales de una crítica europea 
Ac ri (singular parado- 
la vorágine cosmopo- 

humanos, Es 


descubrimientos 
Im 
ser aquilatados en la cercanía espiritual con 
las sencillas, profundas, trascendentales y 
a ll tica 
mismo tiempo, y como contrapani 
la automática sumisión de nuestras Sites 
hacia los oropeles 
gen a estos grandes críticos en una especie 
de penumtra, que los Festivales de Caracas 
alcanzado 


a de a música. Dio como resultado, 


vinsky, Prokofieff e Hindemith. 

Peor es, a nuestro criterio, el nacionalis- 
mo también deliberado, porque en este te- 
rreno, sin el talento, no existe salvación. 

Silvestre Revueltas no hizo arte delibera" 
do, y continúa siendo el mayor músico 
también el más universal que ha dado 
rica. 


En oste sentido, lo que nos parece más 


tísticos lo acogieron con cariño y al poco 
tiempo parecía uno de los nuestros, a lo que 
sin duda contribuía la fluidez con que habla 


ro y el hijo del autor, Dahl Abreu, difun- 
dieron después por la misma onda “Bajo dos 
banderas”, un poema escénico en que se exal- 
taba la tradicional amistad urugua 

ña. Su pluma no se detuvo y su palabra de es. 
tudioso fue escuchada frecuentemente mien- 


desde entonces, hace ya diez años, vive so- 


que, entre otros esfuerzos por mantener el 
hilo sentimental que lo une al lar urugua- 
yo, realizó magnífica versión portuguesa de 
nuestra comedia "El hombre de medida”. 
Con la vista seriamente afertada por una 
enfermedad, Modesto de Abreu sigue escri- 
biendo incansablemente y dictando sus cá- 
tedras, rodeado por la solidaridad, el respe- 
to y la amistad de la gente de letras y por 
las figuras de la farándula, como hemos po- 
dido comprobarlo personalmente en Río de 
Janeiro. 
Porque allá se le quiere tanto como aquí. 
Ramón 1. ALVAREZ. 


(Especial para EL DIA). 


constructivo, es el criterio equidistante del 
Presidente de la Institución José Angel La- . 
mas, doctor Inocente Palacios, revelado en 
la programación de los Festivales. 


Maestro Pedro Antonio Ríos Reyna, y de 
todos los elementos conscientes de la Or- 
questa Sinfónica de Venezuela, merced a la 
cual fue posible superar muy difíciles cir- 
cunstancias del 2? Festival, derivadas de 
hechos completamente ajenos a la previ- 
sión de sus organizadores. 

A ellos pues, nuestro más sentido home- 
naje, ya que escribieron quizás, las páginas 
más tensas y (cabe decirlo) heroicas, del 
arte musical de nuestro continente, 


Alberto SORIANO. 
(Especial para EL DIA). 
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El Dr. cana Palacios presidiendo una de 
las reuniones musicales efectuadas en Cara- 
cas. A su lado se ven: Enrique de los Ríos, 
del Consejo Ejecutivo de la Institución; 
José Angel Lamas; y el director compositor 

mexicano Carlos Chavez. 


Templo de la Concordia. Los templos de Agrigento están construídos en tuto arenario; materia que al estar desprovista del estuco 
que la revestía, queda expuesta a los agentes atmosféricos especialmente a las aguas cargadas de ácido carbónico por la proximidad 


de musas de axutre ya “los: vientos ¡marinos ricos: en ¡clorurg' de. sodio. 
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Templo de le Concordia. El templo apoya en un estilóbato de cúatro escalones. Su 
color oro viejo recortándose en el cielo purísimo de Agrigento, es uno de los mo- 
mentos de más alta emoción estética que proporciona la Sicilia. 
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LOS 
TEMPLOS 
DORICOS 


DE 
AGRIGENTO 


[EN las luminosas tierras de Sicilia que los 

vientos del Africa calientan y que las 
aguas celestes de un mar mitológicamente 
cierto apaciguan, se levanta sobre dos coli- 
nas la ciudad de Agrigento. 

Aunque la presencia de los griegos se 
pueda señalar en ellas desde el VI siglo 
aC, la ciudad — con el nombre de Akra- 
gas— fue fundada por colonos de Rodas 
establecidos en la cercana ciudad de Gela, 
en el año 582 a.C. 

En el siglo V a.C, alcanza su máximo lus- 


“de indecible opulencia” y “la más bella 
ciudad de los mortales” (XII Pítica). Y así 
debió en efecto aparecer bajo el serenísimo 
cielo que inalterablemente la cubre cuando 


(Agrigento era aliada de Siracusa) en el 
año 480 a.C., al haceria dueña de un in- 
menso número de prisioneros le permitió 
tener copiosa mano de obra para el cultivo 
o Y 
la ciudad (Diodoro, XI, 5; XI, 25). Pare- 


a ca ia rt o a a 
tambores; tienen veinte estrías y estaban cubiertas de estuco — como todos fas 
templos griegos — que era finalmente dado de color. 


no puede ser comparado 
con los edificados en Sicilia; es aquí en ver- 
dad donde se levantaron los colosos de la 
árquitectura belénica. Demos como ejemplo 
algunas dimensiones: templo “G” de Seli- 
nunte: mts. 113 por 54; Olimpeo de Agr- 


decrecer 
central del frente es de mts.: 1,661; los dos 
siguientes son de mts.: 1,641 y los extremos 


$ hs ' pe , DA s | For 1 ad e O eN y WE A O 
io destruyó sti Templo de Cástor y Pólux, Esta reconstrucción convertida casi ¡en el símbolo de Agrigento, fue hecha en 1836 sobre bases si- 
tonces que se aprovechó para abatir todo muladas fuera de la verdadera fundación adoptando elementos de orígenes diversos. El templo de Castor y Polux existe verdade- 
o co A O ramente y hace algunos años fue enteramente excavado, 
y om a orma 
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mirar por toda Sicilia. ] | A == MA 
Luis BAUSERO Unc de los “telamoni” armado en tierra por el arquitecto Templo de Júpiter Olímpico. Informe montón d ruinas del cél 
Fotogralias del autor. Rafael Politi hace ya un siglo. bre y gigantesco templo. Nótese en uno de-los sillares una cana. 


leta en forma de “U”; ella servía a pasar la cuerd 
(Especial para EL DIA) | eran alzados durante la construcción del edificio. >. 
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Esta imagen de La lira, obtenida hacia 1910, insinúa el paso de una época en el 

sugestivo detalle de los faroles. Los de la fachada del conservatorig revelan haber 

sido de gas; el del alumbrado público es de arco voltaico y se usó hasta los años de 
la Primera Guerra Mundial. 


GIN duda, la historia musical de Montevi- 
deo está enhebrada a las columnas de con ellas. 
dos edif.cios renombrados: La Lira y el Ins 
tituto Verdi. Toda una generación alcanzó 


la definición de una época que corre apro- 
ximadamente desde 1890 hasta la segunda 
década del siglo XX. Es la de aquel tran- 
quilo Montevideo del tranvía de caballos, las 
playas divididas por cordón policial, el te- 
léfono de manubrio, las apoteosis de la Be- 
lla Otero... y también el dólar a $ 0.99 
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a la marinera de los chicos. 


Así era el Conservatorio La Lira en 1914, año en que se fundo 4» 
Obsérvese entre los detalles de época, los rodetes y trenzas de l + 


DE “LA LIRA” AL 


se estiraba por 18 hacia afuera, tras el mo- 
jón pesado y desafiante del Palacio Salvo. 
Parpadearon las luces de la ciudad vieja y 
sus espectáculos públicos conocieron la so- 
ledad de las plateas, el desánimo de empre- 
sarios y directores. Incluso la gallardía del 


en 
ciclos, vaivenes y retornos. Un buen día, 
cuando ya la ciudad alcanzaba hasta Carras- 


de las escenas más caras al hombre de la 
pasada generación, que desde hace años ya- 


cía en las sombras y el abandono; que re- 


Desde estos tableros internos se manejan cómoda y eficientemente rodas las luces, 
candilejas, spots, reflectores y pantallas, 
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que el farol de arco voltaico, vése ahora el más 
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El moderno Odeon enfocado cuando ..e- daban los ultimos toques a la fachada. Exac-' 


tamente en el 


y potente foco del alumbrado actual; los cables van 
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do 
de muy fieles 


elencos y 


calidades 


confort se suman la 
Roberto FABREGAT CUNEO. 


de la obra el título 


to en el plano de la 


materia de teatro, danza y m 
ión de 
del extran 
optimismo 


los trajes 
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las ya ci 


Cada uno de sus aspectos ha si 
esmero en la contr 

nace al 

se diría 

pioneros 
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propia Orquesta. 
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De su época militar le quedó la apostura gallarda y la in- Actualmente, en su casa de Carrasco, rodeado por recuerdos mexicanos a los que profesa un especial feryor. 
vencible arrogancia, además de los mostachos mosqueteriles. 


sin la presencia de los poetas que distintg. Y, cuando la escribieron, la escri- - 
se llaman a sí mismos nuevos y mo- bieron de distinto modo, en diferente estr 
dernistas, no hubiéramos advertido que la lo, con otra clase de imágenes, de metáfo- $ 
poesía es una tremenda cosa sutil que s2 ras, de métrica, y... hasta sin métrica, 
escapa, como la arena de un reloj, en el in- Sirye todo este prólogo para plantearnos 0 
j j j una interrogante ante la poesia de Angel 
las 


troglodíticas hasta j 
La poesia es algo como el vestido o la ha- 
que va cambiando, El hombre de EN 
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« MODELOS DE 2, 3 y 4 
QUEMADORES CON HORNO 
Y CALIENTA PLATOS 
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Efotógrato ha querido recoger en el mismo cuadro el simbólico “ayer” y “hoy” de Angel Falco: medio siglo de diferencia. 


Cónsul del Uruguay a Italia, un viento nuevo  clamamos justicia poética No menos de 
—el viento de la vieja Europa—Ae pule las Í , ; 


e 
ciento 
E aristas, y así como le recorta las guías mos- sados, recorregidos, afinado su mensaje por 
queteriles, le lima la soterbia y la arrogan- — la piedra pómez que decía Ortega y Gasset 
cia que eran, en definitiva, el toque de car- que no era nada y era tanto. Y este es el 
ga de sus versos. Luego descubre América o o 


bién es el poeta de las madrugadas y los algo así como un hombre nuevo, un poeta PR - 
A O AAA AE A a Ls trata a die OS” adentrad coa oción medular de la 
Y ES o o > z quina de su peña montevideana, esperando historia oscilante de América, removiendo 
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RELGIS. 


acción 


escritor que nació en Rumanía y el 
exilio convirtió en ciudadano legal uru- 
es un caso ejemplar de voluntad apli- 


cada a los fines supremos de esa abstracta 
y dificil tarea dé edificar, con ideas, un 


tipo de existencia y un criterio de moral 
universal 


de las fecundas reservas interiores que per- 
mitan la elaboración de un mundo donda 
el hombre no devore al hombre y se respe- 
ten las grandes categorías del intelecto, no 
como abstracciones sino como cuerpos de 
realidad. Con tan livianos materiales, tan 
precarios en apariencia, quiere levantar, so- 
bre esos cimientos subjetivos, un porvenir 
anchuroso y estable. 

Porque Relgis cree en el pensamiento 
que engendra acción. La idea convertida en 
acto, sintetiza el proceso indispensable para 
renovar indefinidamente esa evolución que 
dele desarrollarse, esencialmente, en lo ín- 
timo de la conciencia individual, De indivi- 
duo en individuo, se volverá colectiva y 
generadora de una humanidad superior, que 
a la fuerza y la intolerancia oponga el amor 
y la libertad como armas únicas. Estos son 
los postulados básicos con que estructura su 
doctrina del Humanitarismo, defendida va- 
lientemente dentro y fuera de su país. Es 
un teórico-práctico que cree en la cualidad 
motriz de las ideas; en su poder propulsor, 
capaz de remover y desplazar los viejos 
odios, las ambiciones de poderío, las formas 
viciadas de la política, creando entre los 
hombres un genuino espíritu de fraternidad, 
algo así como un panespíritu que abarcara en 
su amplitud a la humanidad toda, aboliendo 
fronteras de pueblo a pueblo y, dentro de 
un mismo pueblo, de clase a clase. 
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_AUTORETRATO en "SANLUCAS” 


Los alcances de esta utopía socio-ideo- 
lógica son incalculables, y sin duda, si ella 
enraizara en cada uno, culmiñaría 


rie totalitaria”, que dirigió 


cuando se empieza a otoñar suele ser doble- 
mente doloroso, no ha amargado a Eugen 
Relgis. El pesimismo no entra en su índole. 
Tampoco el júbilo inconsciente, “panglossia- 
no”, del “tout yarrange”. El hábito de la 
reflexión desaloja pronto los optimismos 
pueriles. Pero siempre ha privado en Relgis 
una fe profunda en “su semejante, su her- 
mano”, como dice con verso de Baudelaire. 
No es un especulador frío de fórmulas men- 
tales. Su pragmatismo espiritualista supera 
las limitaciones del presente y, “explorador 
apasionado de la vida interior”, como dice 
de él Phileas Lebesgue, prosigue en su me- 
sianismo pacifista, como un iluminado que 
va repitiendo la terrible admonición: “No 
matarás”. Ahí reside el núcleo de su obra. 
En torno de ese pivote gira todo: ideas, sa- 
crificios, lucha, destierro; su evangelio de paz 
se nutre en la meditación crítica de la his- 
toria contemporánea, que le lleva al repu- 
dio de la violencia y de la guerra. La auto- 
educación es la única valla, el reducto úl- 
timo para detener los avances de la des- 
trucción y el caos. La litertad ha de en- 
gendrar la libertad, y ése es el solo clima 
donde el individuo puede desenvolver un 
conocimiento trascendente. Apolítico y anti- 
político, sus premisas son las de un inte- 
lectual puro, que se considera, ante todo, 
“servidor de la cultura”, Tiene, pues, voca- 
ción de paz, y quiere inculcarla. La paz para 
todos, y la paz dentro de uno mismo. Sólo 
así se podrá, como suprema respuesta a la 
propia conciencia, decir: “¡Soy hombre?” 
Sociólogo, poeta, novelista, filósofo, Eu- 
gen Relgis es un trabajador incesante, ana- 
lítico, y sus libros en rumano, alemán, fran- 


90 OBRAs E 
7 AESTRAS , 


cés, han ido publicándose en castellano, pa- 
ra acercarlo mejor a estos pueblos de adop- 
ción hispanoamericanos entre los que hoy 
convive, Sería superfluo repetir aquí lo que 
sabemos todos sobre el heroísmo del escri- 
tor en nuestros medios, donde publicar un 
libro suele ser aventura solitaria y rodeada 
de escollos. Y Re'gis, sin embargo, silen:io- 
samente, ha devuelto la hospitalidad reci- 
bida, con su lator callada, tenaz y cons- 
ciente. “Romain Rolland”, “Profetas y Poe- 
tas”, “Cosmometápolis”, “Mirón el sordo”, 
“Stefan Zweig”, “El Humanitarismo”, “El 
hombre libre frente a la barbarie totalita- 
ria”, “Diario de otoño”, son algunos de los 
títulos de su obra en nuestro idioma. Nues- 
tro idioma que al fin ha vencido, escribién- 
dolo ahora directamente, fiel a los princi- 
pios de honestidad que le hacen preferir 
expresar su pensamiento en forma inmedia- 
ta, eliminando el trasiego del rumano al 
francés para desembocar al fin en castella- 
no, que antes le imponía la lengua aún mal 
conocida. Otro triunfo de su voluntad digno 
de ser tomado en cuenta. 

Perdió hogar, fortuna y patria, por no 
asfixiar sus ideas. Dejó del otro lado del 
Atlántico el mundo conocido, para arriesgar- 
se al trasplante americano y adaptarse a 
indisciplina díscola de perpetuos adolescen- 
tes que, en mayor o menor grado, caracteri- 
za nuestras maneras de crear, No le habrá 


D 


que dé origen a la convivencia armoniosa 
entre todos los homtres del planeta. 

No sabemos si nos j 
ridad suficiente, si damos una idea aproxi- 


No es raro que este apóstol del > 
miento libre haya sido elegido como eandi- 
dato al Premio Nobel de la Paz. La acti- 
vidad de toda su carreta no ha tenido sino 
ese fin ni pudo tenor mete más elevada. 


la cultura y el engrandecimiento por el 
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que se trasluce siempre su peculiar 
sición filosófica. Y nos previene: “...es de. 
masiado tarde para que escriba un Diario 


Dora Isella RUSSELL. 
(ETopecial pere EL DIA. 


EVRES es capital de cantón en el de- 

partamento de Seine-et-Oise, pero, en 
la práctica, es una localidad vecina de Pa- 
rís, ubicada en la terminal de una línea 
del subterráneo. Se llega a la estación 
“Pont de Sevres” y ya allí nos recibe el 
primer foque de color local: la Manufac- 
tura de Porcelanas ha querido engalanar 
los andenes con mapas de colures lumi- 
nosos que ilustran al visitante sobre los 
caminos a tomar para llegar a determinados 
lugares importantes de la zona. Edificios 
y arboledas, rutas, atajos y río se dibujan 
en los bellos murales; lo armónico, en el 
más amplio sentido de la palabra, da a 
Pont de Sevres el tono típico que no se 
desmentirá en el resto de la pequeña ciu- 
dal. 

Mucho íbamos a conocerla, con los ros- 
tros climáticos más contrapuestos; pero el 
primer encuentro fue en lcs muy duros días 
de un invierno ejemplar, con volanderos 
copitos de nieve que llegaron a formar 
gruesas capas de blancura helada. A veces, 
la lluvia se nos iba c istalizando en el traje 
o el viento nos hería el rostro avaramente 
dejado a la intemperie y, otras, tuv mos 
la rara experiencia mágica de haber per- 
dido las orejas en un peligroso proceso de 
congelación. 

Sévres nos recibía así; apenas se divi- 
saba en el camino de acceso las dos bandas 
oscuras que indicaban el puente porque un 
vaho blanquecino se elevaba, recordando la 
presencia del Sena fiel 

Este puente remonta al siglo XVUHL 
asentándose en nueve arcadas de curva ele- 
gante y firme, a la vez. Exhibe un des- 
gaste secular ante el tráfico de esta vigé- 
sima centuria demoledora y no está lejano 
el día en que hierro y acero vengan a des 


árboles sombríics; en primavera y verano, 
una clara frondosida* va festonando, a lo 
lejos, las curvas fluviales. A mano izquier- 
da, la perspectiva se corta con la isla Se- 
guin que, hoy, más vale llamar Renault. La 
tan conocida marca automotora ha levanta- 
do allí una edificación moderna; sus altas 
chimeneas humeantes, su sordo rumor de 
Cl Li al Arcas 
preducen una inevitable sorpresa. Nuestro 
primer impulso Íntimo fue el de rechazo, 
pero, luego, al pasar por allí un día y otro, 
vimos en esta isla absorbida totalmente por 
la urgencia moderna, el acento contempo- 
ráneo del mecanismo que viene a completar 
la faz variada de Sevres. 

Porque ya cruzanrlo el puente y sobre la 
mareen derecha. flanaveado por viejos Cas- 
taños y robles, se divisa un amvlio edificio 
anticuo: es la Menufartura de Porcelana, 
que ha cumolido la doble centuria. Su dis- 
creción contrasta con la ostentosa actividad 
de los Renault; por eso, entre otras Causas, 
preferimos visitar la manufactura de porce- 
lanas pensando que “Tiempos Modernos 


de Chaplin mucho nos había adelantado de 
lo que hubiéramos podido ver entre los al- 
tos muros fabriles. 

Desde el bronce estatuario, colocado ante 
el Museo de Cerámica fundado en 1812, nos 
recibe quien está allí con toda justicia: Ber- 
nard Palissy. El Museo, aunque muy daña- 
do por la guerra, guarda riquísimas coleccio. 
nes, con piezas que remontan al siglo XIII 
y que representan a Oriente y Occidente. 
Porcelanas persas y sirias, vasos de Chipre 
e hispano-moriscos, porcelanas de Sajonia 
junto a italianas y francesas de distintos 
cronología y lugar; vasijas hogareñas y vír- 
genes antiguas, elementos decorativos, aní- 
males y seres mitológicos junto a personajes 
cortesanos; frascos de farmacia y vajillas 
principescas se descubren, aún, entre aquel 
desfile mareador de blanco mate, policro- 
mías, barnices y azules de China, Impos:ble 
entrar a la descripción fatulosa de figuras 
y contornos, matices y decoración. 

Es indudable que este Museo posee una 
de las colecciones más costosas y variadas 
del mundo; sin embargo, la fábrica no des- 
pierta menos interés, sobre todo para los 
que todavía hallamos un secreto goce en 
ver a la pobre mano del hombre en lucha 
directa de creación. 

Llegamos primero a la gran sala enveje- 
cida, algo húmeda y fría, donde se trabaja 
con la pasta de porcelana, blanca sustancia 
a base de kaolín. Sabido es que, sólo cuan- 
do en el Limous.n se encontró kaolin, alre- 
dedor de 1730, Francia pudo fabricar la 
llamada “porcelana dura” que, desde 1709 
se hacía en Sajonia, Se suprimieron así los 
molestos procesos de la doble cocción de la 
“porcelana tlanda” de Chantilly y Saint- 
Cloud y en 1738, una sociedad de Vincennes 
organizó la explotación de la porcelana fran- 
cesa, que tiene ya un largo prestigio uni- 
versal. 

Uno de los amables artesanos se acercó 
a nosotros sonriendo, jugando como un chi- 
co con una bola de pasta. Pero la voz de 
un cuidador mos alertó ante las largas es- 
tanterías totalmente cubiertas de potes, re- 
cipientes, floreros blancos: “No toquen na- 
da de esto; como están frescos, la más míni- 
ma marca los arruina y es un gran trastorno 
para la manufactura... Y, para mí, que de- 
bo pagarlo por ser responsable de su cui- 
dado...” 


Nos acercamos al artesano que ya había 
trepado ante el torno accionado con los pies; 
con una habilidad llena de gracia trabajaba 
la pasta haciéndole tomar variadísimas for- 
mas: platos, fuentes, floreros, aparecían y 
desaparecían con rapidez increíble. En el 
torno y acariciados por las manos diestras, 
adquirían opulencia o levedad; mientras 
ronroneaba el girante aparato de madera y 
el malabarismo creaba objetos diferentes, la 
voz del artesano nos iba ilustrando su la- 
bor con esa jovialidad que sólo hemos es- 
cuchado en aquellos seres que ven surgir la 
obra del esfuerzo directo. Hoy era en Sévres 
como otro día sería en Murano o Sevilla. 

Luego, se nos llevó a la sala de moldes: 
centenares de tapas y asas iban mostrando 
su próximo destino para pocillos, tazas, ja- 
rras, tazones de caldo, ánforas... Los ala- 
bados “biscuits”, escapados de sus cajas for- 
mativas, estaban siendo retocados por los 
especialistas. La elegancia de lo danzarines, 
las actitudes vibrantes de escenas de caza, 
los cortesanos de Versailles y las rem'nis- 
centes Pompadours estaban fijos en su ges- 
to vivo mientras el pulso seguro del artista 
iba acabando la sonrisa diminuta, la mano 
finísima, el pliegue sugerente de la seda O 
las fauces sangrientas de un jabalí. . 

Después de atravesar modestos corredo- 
res, llegamos a los recintos de los hornos 
superiores, los de la pri cocción, que 
sólo alcanzan temperaturas de 3 3 10%, Alh 


Patio interior del Liceo de Sévres. (Pabellón Lullr). 


los objetos reciben el primer choque de ca- 
lor que les solidifica la forma para recibir, 
en seguida, un primer pulimento. Abajo, en 
un ambiente que nos hace imaginar algo las 
salas de calderas de los Larcos de antaño, 
los otros hornos se anuncian con un cierto 
fragor subterráneo. Muestran su negra ar- 
mazón circular, casi blindada; en unos, la 
leña hace subir la temperatura a 3009 y 
otros, con full-oil, alcanzan infernales 1.410... 
Es en este último instante que los Sévres 
surgen con su blanca transparencia... Pa- 
recería ser que el fuego siempre está unido 
a la vida del hombre para procurarle un 
sentido de hermosura o pureza. 

En otras salas, casi recogidas, se da a las 
piezas de porcelana el color tradicional; al- 
gunos artesanos especialistas se dedican, en 
cambio, al ensayo de nuevas tonalidades que 
permitirán, un día, presentar Sévres de re- 
novada ornamentación. 

Pero, como los mismos elementos, segui- 
mos la ruta laboriosa: llegamos, así, a estan- 
cias de amplios ventanales que abren al 
jardín interior. Junto a ellos, los obreros 
están entregados a la minuciosa decoración, 
sea ella en un solo color o en tonos com- 
binados. Aparece, entonces, el Sévres más 
típico: el azul con filigrana de oro, los blan- 
cos con guirnalda o arabescos de colores 
riquísimos. Las obreras, inclinadas sctre ca- 
da pieza, pulen con ágata y repasan línea 
a línea con agudos punzones. Paciencia y 
disciplina pero, al mismo tiempo, alto sen- 
tido estético. En esta serenidad casi con- 
ventual, alguien nos pone en las manos una 
pequeña jarra. Tiene, para nosotros, un valor 
nuevo y emotivo, acaso porque nos parece 
una amiga seguida en gu largo andar hacia 
la plenitud. Es hermosa en su perfecta unión 
de utilidad y equilibrio artístico; se nos di- 
ce que es llamada “Sévres corriente” y, son- 
riendo, se nos informa que, en Francia, sin 
derechos impositivos, podría costarnos unos 

Al salir, vemos avanzar por la calle cen- 
tral de Sévres, el alto muro que cerca el 
predio de la Manufactura y de la Escuela. 
Muro junto al cual anduvimos muchas yeces. 
protegiéndonos del frío matinal y que, en 
época florida, observamos cuajado de co- 
lores. Enfrente, la antigua e irregular plaza; 
los edificios en ochava y en falsa escuadra, 
con ventanas altas y muros descoloridos por 
el tiempo. Zapaterías con sus vidrieras más 
llenas de artículos sólidos que finos, pana- 
derías de tierno aroma, tiendas que parecen 
estar muy alejadas de las elegancias de Pa- 
rís, cafés y algún restorán de letrero rústi- 


se, enjardinada y artolada, con adornos de 
Sévres. Detrás, la múltiple y enorme edifi- 
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y sólida es, en realidad, la antigua manufac- 
tura de porcelana que, luego, se habilitara 
para centro estudiantil En su recoleto pa- 
tio de honor, el Pabellón Lulli, del siglo 
XVIIL, trae toda la evocación del gran mú- 
sico y de una época que sabía gustar de los 
placeres estéticos. Por detrás y por alta sen. 
da bordeada de castaños, se llega a los dos 
nuevos cuerpos de edificación que son, en 
realidad, los provechosos laboratorios docen- 
tes del gran liceo-piloto. Difieren, entre sí, 
la casona primera y las modernas construc- 
ciones, por razones obvias de arquitectura y 
exigencias de renovación pedagógica; aqué- 
lla trae el recuerdo de los colegios de Dau- 
det o Anatole France, éstas exhiben confor- 
tables aulas, corredores vidriados, salas de 
lectura alegres. Pero todos los que allí tra- 
bajan obedecen a imperativos de una fe y 
un entusiasmo, lo que, al cabo, crea una at- 
mósfera única. Chicos de edades variadas se 
entregan, jovialmente, a su labor liceal o 
ponen en los grandes campos de recreo la 
movediza mancha azul de sus delantales; 
desaparece la diferencia de generaciones del 
profesorado en el deseo común de mejorar 
la enseñanza y de luchar por los múltiples 
problemas humanos que crea la juventud 
actual. Para quienes tuvimos el gusto de 


convivir muchos meses con los docentes de _ 


Sévres, la experiencia nos ha quedado teñi- 
da de afecto: la clase diaria, los congresos 
internacionales y de intercambio interdepar- 
tamental, la mesa casi hogareña del pequeño 
comedor nos vienen muchas veces a la me- 
moria con ese sabor particular que dan la 
jornada compartida, la conversación frecuen. 
te con intercambio de ideas y emociones, 
la anécdota innumerable de los personajes 
que conocimos en el correr del tiempo: pro- 
fesores brasileños, haitianos, indios, yugoes- 
lavos, americanos del norte, daneses, siempre 
listos a escuchar datos ajenos y dando los 
prcpios. Mucho aprendimos así, casi sin dar- 
nos Cuenta... 

Y así, un día y otro día, se sale a caminar 
por callecitas pequeñas de casas silenciosas; 
O se admira la fachada dieciochesca del Ho- 
tel de Ville o una antigua iglesia del me- 
dioevo, la de Saint-Romain, que siglos pos- 
teriores han ido desfigurando en e! noble 
intento de refaccionar. Y, más allá, perdida, 
entre sus plantas trepadoras, la Ville des 
Jardins, que Balzac construyera, que Corot 
invadiera con sus pinceles y que fue el úl- 
timo techo del gran CNE León Gam- 
betta.. a día y otro... Al cabo, llega la 


adquirido renombre universal, pone en su 
primera página, dos versos de nuestro Jules 


Supervielle: 
“Y los caballos hundían su cuello en el 


“Para permanecer vivos y avanzar sin cesar”. 
Todo Sévres ¿no tendrá este lirismo por 
divisa? 
Rolina IPUCHE RIVA. 
Mayo, 1957. 
(Especial para EL DIA). 
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Sra. EDELMA BERRETA DE REGUEIRA, hace poco 


VIVIAN" VARELA PUIGDO- MARIA TERESA GARCIA ROMANI, de ocho años de 


: : bi- ] ado edad, que en sólo seís meses de estudio de piano se exami- 

uciendo intenso pesar entre sus muúlts LLERS, que el. 25 del pas A : 0 
fallecida, prod . O ci ortetd bril lió siete años. nó días pasados en el Ateneo de Montevideo, ejecutando 
ples amistades. En seis obras de varios autores en las cuales demostró poseer 


a cuyos familiares hacemos extensixa nuestra solida- 
rided con su pena. 
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SANDWICHES DE LUNCH 
12 Jamón 

12 Queso 

12 Lengua 

12 Parita 

12 Atún 

12 Ensala Rusa . 
42 Olimpicos 

12 Chodos . 

12 Mariscos . : 
_12 Filet de Anchoas 


120 


SANDWICHES VARIOS 
25 Arrolladitos surtidos 
50 De Copetín (Cuodraditos) 


75 
SALADITOS SURTIDOS 


6 Aceitunas rellenos 

6 Parmezanos 

6 Canadienses 

6 Bombitos de queso 

6 Roulé lengua con parita 

Ó Quesitos envueltos 

6 Rollitos de anchoos 

6 Conapés cinco pisos 

6 Canastitas con aceitunas negras .. 
Ó Arrolladitos iamón con bizcochuelo 
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PERSONAS 
$ 1194 

49 
PERSONAS 


dan Ya 


va 


Va 


2385352388 


a 


RIADA RIDRIIS 


a 


LT 


y». py... ». o...» 


SADA SY 


A 


A A O, a, 


EFONOS 83593 — 96100 — 96227 


técnica, excelente ritmo y magnifica expresión, mereciendo, 
por estas difíciles obras, el caluroso aplauso del público y 
lelicitaciones del Tribunal examinador, que se hicieron ex- 


tensivas a su profesora Sra. María Celia Fazoli de Alonso. 


Por estas razones la mesa examinadora la premió con -.un 

diploma con la nota de sobresaliente, con mención: “espe- . 

cial”, Mañana, lunes, dará por Radio América, de diez :: 
diez y quince de la mañana, uma audición de piano. 
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El Canciller argentino, Dr. Alfonso De Laterre re, en el acto de la luwma de los Tratados en 
ruestro Ministerio de RR.EE., acontecimiento sumamente érato para nuestra nacionalidad. 


SERVICIO COMPLETO 
DE CRISTALERIA 


Por razones de mejor 
Servicio rogamos ha- 
cer sus pedidos con 
2 días de anticipación 
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MONTEVIDEO 
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arta. SUSANA MARIA COSTANZO SOUTO, que festejo sus quince anos rodeada de sus 
padres y un grupo de amistades, siendo muy agasajada. 
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ES LLAMAR AL PUEBLOS URGIO LOKLES LA 


"REY 
HORA DEL SACRIFICIO” 


- YA HABIA ACLARADO A p JE VARIOS GUARDIAS 
VIKINGS CONDUCIERON A TARZAN FUERA DESU CALABOZO. 
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ENTONCES, SOLAMENTE, LA PROCESION SE PUSO EN MARCHA PARA E 
¡LA DE LA MONTAÑA HELADA Y PROHIBIDA, DOMINIO DE FENRIS, E EL 1080 
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Nutre, No tiene, 
vigoriza, ODD ni puede 
fortalece. tener similares 
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1- Pullover en lana pe- 
sada, calidad extra de 


gran abrigo. 
Azul y gris $27.00 
2 - Pullover “Sport” imi- 


tación tejido a mano de 
gran abrigo, colores gris 


y beige $ 27 00 


3 -Buzo de lana punto 
francés, cuello doble, cie- 
rre metálico. Colores gris, 


beige y azul ,1950 


4 - Tricota en punto de 
lana, cierre metálico, 


ozul y gris ,1750 


5-Campera de lana 
punto francés, cuello y 


puños - dobles, 
cierre metálico $ 26.00 
6 - Pullover en lana grue- 
sa $15.50, 0s tejido li- 
viano. Varied 

ano a ,1000 


de tonos 


DESTACADA 
SELECCION DE 


ARTICULOS 
DE PUNTO 


Presentada 
por la sección 
hombres de 
nuestras 

3 casas. 


7 - Pullover en lana se- 
leccionada, gran varie- 


dad de colores ¿1600 


8 - Chaleco en pura la- 
na colores gris, blué y 


petróleo $13 00 


9 - Cardigan en pura la- 
O 24 Ss” EN a na tejido interlock, va- 
| ll AE É | riedad de tanos ,1850 


10 - Cardigan en buena 
lana tejido liso, -colores 


celeste, verde, 

tostado y gris $ 2050 
1 - Pullover en suave la- 
na, colores beige, gris, 


blué y oliva ,1200 


12 - Pullover de lana en 
suave malla interlock. 


Gran surtido de 
colores +1350 


13-Saco de lana con 
cuello y puños dobles, 


! tonos gris, tos- 
CASA MATRIZ tado o + 26.00 
AV. AGRACIADA 2302 
esquina Marcelino Sosa 14 - Cardigan en lara 
Tel. 20 09 61 especial, con cierre me- 


tálico. Colores piedra, 


beige y gris $2500 
AV. Gral. FLORES 2341) 15 - Finísimo pullover de 
esq. MARC. BERTHELOT 


lana, colores de 
Tel. 24200-2 43 00-24400 gran moda $25.00 


CAPURRO 4 Co. 


SUCURSAL GOES 


CLIENTES DEL INTERIOR: 
Dirijan vuestros pedidos a 
nuestra CASA MATRIZ, 
Avda. Agraciada 2302 y 
Marcelino Sosa. 


SUCURSAL CORDON TODO NUESTRO AMPLIO 


Y ahora escuche la audición - AV. 18 de JULIO 1601 SURTIDO INCLUYE LOS TA- 
HOY VIENE MI SUEGRA - 2squina Carlos Roxlo LLES ESPECIALES CON UNA 
que se irradia Lunes, Miérco- 

y Viernes a las 12.30 hs | Tel. 40 41 1] MODERADA DIFERENCIA EN 


por CX16 RADIO CARVE. LOS PRECIOS. 


